kisdobos 


Köszöntjük 
a KISZ IX. Kongresszusát 


Idősebb testvéreitek, a KISZ válasz- 
tott küldöttei fontos tanácskozást tarta- 
nak ezekben a napokban Budapesten. 
Beszámolnak munkájukról, s eldöntik, 
mit fognak tenni, hogyan fognak dol- 
gozni a jövőben. Biztosak lehettek ab- 
ban, hogy a kongresszuson elfogadott 
tervek megvalósításával a ti kisdobos 
életetek is szebb, vidámabb, érdekesebb 
lesz. 


Köszöntsétek a kongresszus alkalmá. 
ból az ifjúsági szövetség tagjait — ifjú. 
vezetőiteket — akikkel naponta talál. 
koztok az úttörőcsapatban, akik min. 
denben segítenek, játszanak, túráznak 
veletek. Köszöntsük együtt a kongresz- 
szust, kívánjunk a küldötteknek hasznos 
tanácskozást, s kívánjunk az ifjúsági 
szövetség minden tagjának jó munkát, 
erőt, egészséget és sok boldogságot! 


Május, május, május 


E ragyogó szép tavaszi hónap sok kedves él- 
ményt ígér és bizonyára hoz nektek, de sokat 
is vár tőletek. 

Május elsejével kezdődik, a munka és a nem- 
zetközi összefogás nagy ünnepével, melynek 
feledhetetlen órái a vidám majálisok. S végző- 
dik a hó utolsó vasárnapján, május 30-án — a 
gyermeknappal. S közben május első vasárnap- 
ján ünnepeljük az anyák napját. 

A gyermeknap alkalmával szüleitekkel, roko- 
naitokkal, nevelőitekkel és az egész felnőtt tár- 
sadalommal együtt mi, a Kisdobos szerkesztői 
is sok-sok szeretettel köszöntünk benneteket. 
Ígérjük, azon leszünk, hogy a Kisdobos a jövő- 
ben is érdekes, szép és hasznos újság legyen, és 
sok örömötök teljen benne. 


Május elseje és 30-a között azonban sok 
munkanap is van. Ez az iskolaév utolsó hónap- 
ja, s a ti legfőbb feladatotok a rendszeres és 
szorgalmas tanulás. Ne feledjétek, a rossz osz- 
tályzatot még ki lehet javítani, de a jót is el 
lehet rontani. 

Május egyben a mi nagy jubileumi évfordu- 
lónk előtti hónap, hiszen június 2-án ünnepel- 
jük a Magyar Úttörők Szövetségének 30-ik 
születésnapját. Most van az évfordulóra történő 
felkészülés utolsó szakasza, amelyben bizonyára 
mindannyiótokra fontos feladatok várnak. 

Fel hát munkára ! Aztán jöhet a nyár, amely 
csakis azok számára lesz majd igazán gondtala- 
nul vidám, akik az iskolaév folyamán minden 
dolgukat becsületesen elvégezték. 


kisdobos 
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Kéziratokat nem őrzünk meg, és nem küldünk vissza. 
A címlap BIRKÁS ÁKOS rajza, a hátsó címoldal VIDA GYŐZŐ munkája 
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Ratkó József 
Zsoltár 


. Az anyák halhatatlanok. 

Csak testet, arcot, alakot 
váltanak; egyetlen halott 

sincs közülük ; fiatalok, 

mint az idő. Újra születnek 
minden gyerekkel; megöletnek 
minden halottal — harmadnapra 
föltámadnak, mire virradna. 


Adassék nekik gyönyör űség, 
! szerelmükért örökös hűség, 
. s adassék könny is, hogy kibírják 
. a világ összegyűjtött kínját. 


Takáts Gyula 

sMár nem itt 
Nagybátyám, akkor mint gyerek, 
okarinázott estelente. 


Anyám, akkor még kislány, 
kedvenc nótáját énekelte. 


agyapám — régen halott — 
hallgatta őket . . . Így szórakozott. 


ínyám meséli sokszor ezt. 
Aztán lágyan dalolni kezd. 


S míg ő mosolyog, addig én, 
Mint akit vadul torkonragadtak, 
elcsuklom s hogy ne lássa ő, 
megnézem, nyitva-e az ablak? 


gy Ld . e 
Mert érzem, amint mosolyogva száll, 


e szép derűben száll a rózsaszál, 


mely szült és épp e halk mosolyban 


már nem itt jár, de fent a csillagokban. 


József Attila 
Altató 


Lehunyja kék szemét az ég, 
lehunyja sok szemét a ház, 
dunna alatt alszik a rét — 
aludj el szépen, kis Balázs. 


Lábára lehajtja fejét, 
alszik a bogár, a darázs, 
vele alszik a zümmögés — 
aludj el szépen, kis Balázs. 


A villamos is aluszik, 

s míg szendereg a robogás, 
álmában csönget egy picit — 
aludj el szépen, kis Balázs. 


Alszik a széken a kabát, 
szunnyadozik a szakadás, 

máma már nem hasad tovább — 
aludj el szépen, kis Balázs. 


Szundít a labda, meg a síp, 
az erdő, a kirándulás, 

a jó cukor is aluszik — 
aludj el szépen, kis Balázs. 


A távolságot, mint üveg- 

golyót, megkapod, óriás 

leszel, csak hunyd le kis szemed — 
aludj el szépen, kis Balázs. 


Tűzoltó leszel s katona! 
Vadakat terelő juhász! 
Látod, elalszik anyuka —- 
aludj el szépen, kis Balázs. 
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örökre többrekészek? FF 


SZOBOSZLAY PÉTER rajza 


Cisdtüsessés nélkül ereszkedett alá, belefúró- 
dott a bokotba, ahol a fészke lehetett, a levelek 
még megrezdültek utána, azután minden mozgás 
megállt, még a lélegzetüket is visszafojtották. 

A madár fekete volt, sűrű és fekete tollú, csak 
a szárnyak vége tagyogott — a fekete tollak is 
tagyogtak, de a szárnyak vége máshogy, mert az 
vakítóan fehérlett — így ereszkedett alá, szemük 
láttára, a napsütésből az árnyékba, hogy aztán ma- 
gába zárja a bokor. 
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Egymásra néztek. 

Nemrég még ellenségek voltak. j 

Kúszva és mászva, lapulva, megfeszült testtel 
kutatták egymást, aztán menekültek és bújtak, 
nem a másik elől és nem a másikat üldözve, ha: 
nem csak egyszerűen egyik test a másik test elől, 
ugyanúgy fúródva bele a bokorba, mint ? 
imént a fekete tollú madár, de a bokrok neg 
rejtették eléggé őket és ebbe bele kellett pusz 
tulniuk. ! 


Haláluk nyomai ott hevertek mellettük a föl- 
ön, a négyjegyű, papírra festett számok: 25-88 
79-33. Mintha autók rendszámtáblái lennének, 
agy telefonszámok töredékei, nagyanyáik em- 
ékével együtt elpotladó számok, egy érthetetlen 
világ utolsó nyomai. 
Most egymás mellett ültek, közel a bokor- 
hoz. 
— Szarka — suttogta az egyik, a másik meg 
hó [li ntott. 
Nem akart beszélni, mert félt, hogy megza- 
varja. 
. - Várni kell — gondolta —, kivárni, amíg ma- 
ától előjön. Talán nem repül el nyomban, itt 
ad a szemünk előtt, figyelhetjük és az is lehet, 
ov közelebb jön hozzánk, egészen közel, szinte 
kinyúlhatunk érte, megfoghatjuk. 
.— Mit gondolsz. . . — mondta újra az első, de 
, másik intett neki, a szemét és a fejét mozdította, 
hogy hallgasson, és ő erre valóban elhallgatott. 
Azt akarta megkérdezni, hogy a fészke itt van-e, 
és már tudta, hogy a kérdés fölösleges. Persze, 
hogy ott van, ebben a bokotban, azért repült oda, 
azért szállt rá olyan biztonságosan, azért tűnhe- 
tt el egyetlen pillanat alatt. 
Oldalt nézett. 
— Nem hallom a lélegzetét — gondolta —, 
mintha valóban halott lenne és én is az lennék, 
pedig most ott van mellettem, az imént, amikor 
nég nem láthattuk egymás arcát, még a szívét is 
lottam. Ugyanúgy vett, mint az enyém, ugyan- 
szabálytalanul, és a szuszogása is olyan volt, 
int az enyém. Az igazi persze az lett volna, ha 
ást olvassuk le, de talán mégis így jobb, má- 
kiáltottak ránk, talán azért is fekhetünk most 
más mellett ilyen nyugodtan. Hősi halottak, 
smeretlen katonák — itt mosolyognia kellett —, 
a valaki idegen találna ránk, nem tudná, hogy 
elyikünket melyik sírba tegye, ha egyáltalán 
enne sír. Az egész csak játék. Semmi. Igen, sem- 
fi. 
Újra oldalt nézett, rá a másikra, és akkor vette 
, hogy a homlokáról — igen, akkot vette 
először —, a homlokáról vér szivárog. 
Az atcod — mondta, de a másik nem törő- 
tt vele. 
j A homlokod — mondta újra, de nem kapott 
választ, így elindult, lassan óvatosan kúszott hát- 
lé. Emlékezett rá, hogy a közelben — mene- 
ülése közben — forrást látott, nem nagyobbat, 
int a két tenyere, talán a madár is azért fészkelt 
"c — egy forrást, amibe most belemárthatja a 
endőjét. 
A víz mellett fölállt egy pillanatta — jó volt 
y kicsit kiegyenesedni, megropogtatni a cson- 
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tokat —, azután máris kúszott visszafelé, de úgy, 
hogy a másik oldalra kerüljön, arra, ahol a vér 
szivárgott. 

Nagyon kellett vigyáznia atra, hogy a zseb- 
kendő ne piszkolódjon be, és atta is, hogy ne üs- 
sön zajt, nehogy a madarat elriassza. Érezte, mind 
a kettő fontos, nem neki, hanem a társának — 
azt, hogy a barátjának, nem mondhatta, mert nem 
ismette, itt és most találkoztak először, ahogyan 
egymásra vadásztak, menekültek egymás elől és 
üldözték egymást, tehát nem neki, hanem a má- 
siknak volt fontos, és a kettő együtt mégis az ő 
számáta volt lényeges, ezen a napon a leglényege- 
sebb. 

Amikor odaért a másik mellé, egészen közel 
a homlokához, látta, hogy a seb nagyobb, 
mint gondolta, azért is szivárgott még mindig 
a vét. 

, Milyen jó? — gondolta — , hogy észtevettem 
a forrást és le tudom mosni." 

A másik az érintéstől egy pillanatra megbor- 
zongott, a víz hideg volt, a zsebkendő érdes, de 
a mozdulat, ahogy letörölték a homlokát, mégis 
jó volt. 

— Köszönöm — mondta, és megétintette a ke- 
zét. Nem nézett rá, a boktot figyelte, hátha előjön 
a madát. 

Távolról, az erdő széléről hangok hallatszot- 
tak: vezényszavak, sípszó. 

— Úgy látszik, vége — gondolták egyszetre és 
azt is, hogy menni kell. 

Egymásra néztek és feltápászkodtak. 

Az első lépésnél ág reccsent a lábuk alatt, 
korhadt és hosszú ág, amit eltakart az avat, ami 
az alá a bokor alá nyúlt, ahová a madár is 
repült. 

Megtemegett a bokor, egy pillanatra szinte 
megnyílt előttük, de a madár nem jött elő. 

— Nézzük meg. 

— Nézzük. 

— Most már úgyis mindegy. 

Odaléptek és széthajtották az ágakat, de semmit 
sem találtak. 

Fészeknek se volt ott semmi nyoma és tollpihe 
se. 

Semmi. 

Elindultak. 

Mát közel az erdő széléhez majdnem, azt mond- 
ta az egyik — kezében még mindig ott szoron- 
gatta a vizes zsebkendőt —, hogy talán nem is volt 
ott semmi. 

De aztán meggondolta magát. 

Előttük, hirtelen, újra feltűnt a madár. 

Szárnycsapás nélkül emelkedett föl, hogy hon- 
nan, honnan nem, maguk sem tudták. . . 


VLAGYIMIR 
. SZUHOMLINSZKIJ 


Ma első ízben jöttek a kicsinyek iskolába. Elkísérte őket a; 
édesanyjuk, aztán ott maradtak a tanító bácsival a zöld réten, eg 
. Magas hársfa alatt. j 
Iván Filippovics, a tanító idén tizedszer fogadja az elsősökei 
. Fölvezeti majd őket is a 4. osztályig, mint az eddigi tanítványai. 
s ezzel az ő iskolai munkája során épp a 40. évét fogja betölten 
A tanító barátságos, vidám szemei belétekintenek a gyerekel 
barna és kék szemeibe. 
— Gyerekek! Láttátok-e már napfelkelte előtt a pirkadó éi 
alját? — kérdezi Iván Filippovics és simogató tekintetére a gyer 
kek mosollyal felelnek. j 
— Nem! Nem láttuk! — mondják egymás után a gyerekek. 
— Hát azt láttátok-e, hogyan issza a fülemüle a harmatot? . 
— Nem! Nem láttuk! . . 
— És azt, hogy a dongó hogyan tisztogatja a szárnyait, mielői 
elrepül a virágról? ! 
— Nem láttuk! 
— Hm, milyen szerencsések is vagytok ti. . . — mondja elgc 


gén nken, gyorsan. Ez a  atápócska", A Jt dkett ébredő 16 bogó 
A melegtől már fölébredt, de fél kimászni a szabadba: kört 


gőzöl mét hó van. 


TÓTH ANTAL fordí! 


Bik i Somogyban, 
1bírgóly 


Özvetá szőke, vékonyka kislány. Könnyű mint a pehely. Egy 
igban a Bakony pillanatig sem tud egy helyben maradni, mintha a vihar űzné foly- 
ton. 

— Mama, menjünk az erdőre málnáért — kérleli anyját. 

— Korai még az idő arra — válaszolja az anyja. — Tányenka és 
Dunya is üres kosárral jött haza. 

A hatalmas erdőben csak most virágzik a málna. A fehér virágok 
mint kíváncsi szemek nézik az erdei világot : afenyőfák vastag ágait, 
a törzsükön lefolyt gyantát, a hangyabolyokat, s nézik kis szom- 
szédaikat — a galagonyabokrokat, melyeknek levelei három kis 
szívet formálnak. Az erdő szélén több a napfény, melegebb van, 
és sűrűbb a málnás. 

— Tovább, menjünk tovább — sietteti az anyját Szveta. — Az 
g, a kék harang, irtáshoz a dombra. 

A kis dombot minden oldalról éri a napfény. Fenyőcsemetékkel 
van beültetve, de még kicsikék, semmi árnyékot nem vetnek, és 
SH a málna itt korábban beérik. 
fodrú, nagy Duna. — Na, mit mondtam! — örvendezik Szveta, s elkezdi szedni a 

; piros málnaszemeket. Mindet a vödörbe, egyet sem a szájába. 

— Finomak és nagyok! — szól az anyja. — Tejjel fogjuk enni. 

Megtelt az anyja befőttesüvege, s megtelt Szveta kis vödre is — 
púposan. Utána maguk is lakmároztak. 

Kiérve az erdőből Szveta megkérdezi : 

— Hogy megyünk haza? A kertek alatt vagy az utcáról? 

— A kertek alatt! Arra közelebb! 


— Menjünk az utcáról — kérte Szveta. — Arra sem sokkal 
messzebb. 
Az anya és a lánya mennek a falu utcáján. Az ablakokon kinéz- 
ész nyáron át. nek az asszonyok és a gyerekek. 


— Ni, csak! Milyen szerencsések! 

— Ni, csak! Megérett a málna! 

Ha a kertek alatt mentek volna, ki tudta volna meg, hogy Szveta 
és a mamája ilyen szerencsések? És mindenki azt hinné, hogy a mál- 
na még éretlen. 


KELEMEN SÁNDOR fordítása 
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ÖRÖG JÚLIA rajzai 


Gyárfás Endre 
A kalapos gólya 


Kalap alatt 
kelepelek. 

Békák, halak, 
tiszteljetek ! 
Kótyagos a kócsag, 
kanalas a gém, 
búbos a banka, mint a vöcsök ; 
de ki hord kalapot? 
Ugye, csak én? 


A kalapom pompás kalap: 
széles karimája alatt 
nem ér a szél, nem tűz a nap, 
esőtől is óv e kalap. 
Nemrég vettem Tóvásáron 
halpénzért — és olcsó áron. 


Ha behorpad, a csőrömmel 
addig-addig kalapélom, 
amíg újra szép lesz, ép lesz: 
valóságos kalap-álom! 


Amióta kalapom van, 
azt forgatom kobakomban: 
mondjam-e, hogy , kelep-kelep" , 


vagy inkább, hogy , kalap-kalap"? 


Ám ha erről felismernek 
mind a békák, mind a halak, 
elkerülnek . . . s én éhkoppot 

nyelhetek egy kalap alatt. 


Simon Lajos 


Kecske szabó 


Kecske szabó, a jó öreg, 
mikor a nap még fel sem kélt, 
szakállát megfésülte és 
a műhelyébe mendegélt. 


Mert hajtotta a szűk idő 
— és egy mester nem tespedhet el - 
hosszú kabátot kér az őz, 
a nyúlnak kurta lajbi kell. 


Dolmány a szürke varjúnak, 
rókának ködmön, jó meleg, 
tehénnek selymes pongyola, 
libának frakk, mert bálba megy. 
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Kecske szabó, a jó öreg, 
napestig elvarrogatott, 
s midőn töklámpaként a hold 
Jelfénylett, haza ballagott. 


Mikor a friss alomra dőlt, 
Járasztó munkája után 
-— álmában kilenc elefánt 
átbújt a varrótű fokán. . . 
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Kínálgató 


Gólyapapa, nyakigláb, 
csupa csőr, meg csupa láb; 
lábán piros harisnya, 

a szél csípte pirosra: 
kapkodja és bokázik, 
meg se áll már hazáig; 
nagy a fészek, legalább 
hét-nyolc venyige-nyaláb ; 
peremén a gólyafi 

. próbálgatja szárnyait ; 
gólyamama egyből szól, 
ha valami nem megy jól; 
(vitorlázó-repülő 
volt a mama azelőtt) 
gólyapapa betoppan: 
Na, nézzétek, mit hoztam! 
kínálja a gyereket: 
Nesze, kövér brekeke! 
de a kölyök rá se néz, 
szárnytollával pücskörész ; 
mamája is kínálja, 
kínálgatja, hiába; 
kérlelik a kisgólyát: 
Kapd be már, a nemjóját ! 
a kisgólya nagybolond, 
nem kell neki békacomb ; 
gólyapapa kifakad: 
Ne uraltasd magadat! 
most nem köll a jó ebéd, 
de ha nem lesz, megennéd! 
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VIA GYŐZŐ rai-rai 


Vedd 


Gyik-menyegző 


Gyiík-gyik-gyik 
i sejhaj gyik, 
három a tánc, kezdődik! 


Cincognak a muzsikások, 
Jriss csárdásra rakd a lábod! 


Gyik-gyik-gyik 
sejhaj gyik, 
a bőréből kibújik ! 


Egigérő örömömben 
én se férek a bőrömben! 


Gyík-gyik-gyik 
sejhaj gyik, 
megcsókolok valakit! 


Ha már megvan a menyasszony, 
vigyázz, hogy el ne szaladjon! 


Gyik-gyik-gyik 
sejhaj gyik, 
Járjuk-ropjuk reggelig ! 


Lánci-lánci eszterláncban 
röppenjünk a pörge táncban! 


Gyiík-gyik-gyik 
sejhaj gyik, 
mulatozzunk hét napig! 
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Kányádi Sándor versei 


Kívánság 


Kútnak lenni volna jó, 
utas-itatónak, 
diófának, vagy a fán 
füttyentő rigónak. 
Rigófüttynek volna jó, 
lenni bár egy hangnak; 
jönni-menni volna jó, 
akárcsak a harmat. 


Zápor 


Májusi zápor, 

öntözd meg a földet, 
engemet is öntözz meg, 
hogy egy kicsit nőjek: 


egy araszt, kettőt, 
az se baj ha hármat; 
tudom édesanyámék 
elcsodálkoznának. 


H. hibás fányreklámot látok, ahol a szövegben kill 
aludt néhány betű, első úttörőcsapatom jut eszembe min.! 
dig, és a május elsejei felvonulás. Huszonnyolc évvel ez.p 
előtt történt, jó régen! Életemben először vettem részti 
május elsejei ünnepségen, igaz, mindjárt kettős szerep. 
osztásban. Reggel a gyerekeket vittem a felvonulásra, Ez 
volt az első izgalom. Délután a második: felléptünk a ma-! 
jálison. A kerület ifjú tanítóiból alakult népi tánccsoport 
mutatta be művészetét — így kiabálta kézi hangszórón 
az a kedves vasutas, egyik tanítványom apja. 

A felvonulásban fontos szerepünk volt: a kerület dolgo: 
zói előtt ment a mi csapatunk, az előtt is a legjobb tizenkét 
úttörő. Azért tizenkettő, mert ennyi volt a betű éppen: 
ÉLJEN MÁJUS 1! A fölkiáltójelet külön gyerek vitt. 
Mindenki betűt akart vinni, nehezen egyeztünk meg, ki 
ből legyen fölírás. Akire szavaztak, nem mindnek volt fi 
hér inge, pedig úgy a szép... Nagy nehezen összeszed- 
tük, egymástól is, a családból is kaptak kölcsön. A betűk 
az üzemben festették, akkora volt mindegyik éppen 
mint egy-egy gyerek. A 

Reggel korán indultunk. A város szélén volt a mi isko- i" 
lánk. Mire a felvonulás helyére érkeztünk, már jól ki is 1 
fáradt a csapat. Tagadták, legénykedtek, hogy akár Vissza; 
is fordulhatunk, kezdjük elölről a gyaloglást, nekik meg 
se kottyan. De a várakozást nehezen tűrték. Nagyon k 
kat kellett várnunk, emlékszem. Túl korán érkeztünk 
vagy túl későn, nem tudom, csak toporogtunk a mellék 
utcában, mindig más csoportok fordultak be a fő-tér 
és nem mi. Egyre nyugtalanabbak lettek. Sorba jelentkei 
tek, hogy szomjasak, és szemrehányóan néztek rám, ho 5 
nem tudok vizet teremteni. A lányok keserves arccal p 
dögéltek a kerítések padkáján, később még a földön 5 
Volt aki lefeküdt. Feküdtek ott az aszfalton fehér ing9€" 


kölcsön ingben... A fiúk viszont megvadultak a fáradt- 
.  ságtól, rohangáltak, vívtak a betűkkel. Mire rendbe szed- 
. tem őket valahogy, eltűntek a lányok. Az egyik erkélyről 
kiabáltak, integettek, hogy menjek én is, kaptak vizet, 
amennyi csak kellett, és még málnát egy-egy pohárral. 
Mire lekönyörögtem őket az erkélyről, eltűntek a fiúk. 
Úgyhogy mikor csoportunk végre bekanyarodott a térre, 
a felírásból már csak annyi maradt: É E Á U —, és mögöt- 
tük kóválygott még a fölkiáltójel. Az összes mássalhangzó 
hazament. 
Délután a ligetben láttam őket viszont. Bevallom, nem 
. örültem. Már javában roptuk a táncot a színpadon, amikor 
. a földön ülő közönség közt felfedeztem az én kis csapa- 
. tom. Nem volt nehéz! Fejük felett ott ágaskodott vala- 
mennyi mássalhangzó, mert beszúrták maguk mellé a 
. földbe a rudakat. Amikor megismertek engem a táncosok 
közt, előrenyomultak, rákönyököltek a dobogó szélére. 
1 . Nemcsak ők, idegen gyerekek is figyelték a táncot, kriti- 
. zálták jó hangosan. 
. — — Aza miénk, az ott, ni! — mutatott rám az M betűs. 
—— — No hiszen! — csúfolódott egy idegen, körülötte vi- 
hogtak még mások is. 
Több szó nem esett. Csak eltűntek a könyöklők mind 
égy perc múlva. Tudtam, hogy a dobogó alatt most véde- 
. nek meg engem az enyémek. Szólt a harmonika, csatto- 
. §Ott a papucsunk, a párom meg rámpisszegett, mert el- 
tévesztettem a lépést. Ő a szomszéd iskolában volt torna- 
tanár, nagyon, tudott táncolni. 


út 


J A közönségnek igencsak tetszett a műsorunk. Tapsol- 
. tak, éljeneztek. Követelték, hogy ismételjük meg a tán- 
-Cot. A tömeg fölött ott ugrált a maradék-felirat: L ] N M 
]S1.A gyerekeim döfködték a betűkkel a levegőt, úgy 
Ünnepelték a sikerem. 


OROSZ ISTVÁN 


Osvát Erzsébet 


Gesztenyevirágok 


Május vati Minden, 
minden de vidám! 
Fehér virág vírul 

a gesztenyefán 
Lámpásként világít 
az esti sötétnek 

A viráglámpások 
fehér fénnyel égnek. 
A fasor, mintha épp 
a díszszemlén állna 
meg sem rezdül fodros, 
hófehér virága. 

Az ezüst hold némán, 
kereken ráragyog, 
csodálják csillogó, 
kíváncsi csillagok 


Becsukódnak lassan 
a virágszemek. 
Virraszt a telihold. 
Zászlók lengenek. 


41 


A dobókockás játékok szabályai 
rint játsszuk. i 


d / 


9.3 


21. Írásból nem sikerült javítanom b 
Kettőt visszalépek. 


33. Fényképezni tanulok, de nem fig ! 
tem, így barátnőmnek 4 keze lett a f 
tón. Egyszer nem dobok. 


40. Nem ügyeltem a kölcsön kapoi 
könyvre, ezért két lépést visszaball; 
gok. 


vél tat 


FA 


w 


e 
ŐRIZZOK A LÁNGOT! 


s 


BIRKÁS ÁKOS rajza 


"ozni. 


66. Hasznos fémhulladékot gyűjtü 
Sajnos a versenyben utolsó lett: 
ezért kettőt visszalépek. 


87. Egy testvérmegyei kisdobossal 
velezek, de kétszer nem válaszol 
neki, ezért kétszer nem dobok. 


TT SKZ EZEKET 7 


teli 


8 A. 


Picsi: (fel-alá sétál, kezében az 
rtelmező Szótárral. Láthatóan vár 
valakit. Amikor a Tanító néni belép, 
illedelmesen megkérdi) Kezdhetjük? 
(Mire az bólint és Pircsi a Szótárból 
olvasni kezd) Ve-te-rán. . . Valamely 
mozgalom régi harcosa, szakma és 
foglalkozási ág egykori úttörője, régi 
művelője... Tehát ki lehet veterán? 
Gyerekek: (kórusban mondják, na- 
gyon tagoltan, lassan) Valamely moz- 
galom régi harcosa. . . 
Pircsi: Megkérem a tanító nénit, 
hogy az általa meghívott veteránt 
hívja be! Ti pedig nagyon figyeljetek, 
jegyezzetek, mert nem lát az ember 
naponta veteránokat! (szigorúan) Na- 
hát! 
Tanító néni : (bólint, kimegy. Hosszú 
csend. A gyerekek nyújtogatják a nya- 
kukat, figyelik az ajtót. Aztán suttogás, 
látható a türelmetlenségük, hisz nem 
jön az, akit várnak) 
Tanító néni : (belép, csendesen meg- 
áll) 
1. Ibolya: Na hiszen! Nem jött el! 
1. Nyuszi: Érthető! A veteránok 
öregek, fáradtak. Talán megbetege- 
dett? 
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2. Ibolya: (komolyan) De kár, hogy 
nem jött senki. . . 

Ibolya őrs: (fejüket lógatják) Nem 
jött senki! 

Tanító néni: (mosolyog) Nem jött 
senki? 

Nyuszik, Ibolyák, Mókusok: (fe- 
jüket csóválják) Sen-ki... Csak a ta- 
nító néni . . . 

Tanító néni: Tehát nem jött el a 
vendég. . . 

Mind: Nem jött el a veterán... 
1. Nyuszi (felpattan) Hacsak!... 
( Többiek vele együtt felugrálnak, nevet- 
gélnek, most értették meg a helyzetet!) 
Hacsak! Hacsak! 

Pircsi: (komoly arccal, hóna alatt a 
Szótárral) Tanító nénink kiment, úgy 
bizvJám—, és bejött mint ve-te-rán! 
(tapsolnak, nevetnek) 

Tanító néni: (velük nevet, aztán 
csendet kér) Bizony, és most be is 
mutatkozom! Valamikor, 1948-ban 
volt egy nagylány, nem sokkal idő- 
sebb Pircsinél, aki nagyon szerette a 
gyerekeket. Három évvel a háború 
után nem gondolhattam tanulásra. 
Heten voltunk testvérek, akár a me- 
sében, s én voltam a legidősebb. Az- 


izatádltta 


a harmadik bé 
Nyuszi, 
Mókus, 

Ibolya őrse, 
Tanító néni, 
Pircsi 
hatodikos úttörő 
Ezenkívül szükséges 
egy Értelmező Szótár, 
melynek 
igencsak nagy szerepe lesz 
törvénetünkben. 


Nem kell függöny —, a szereplők nyilt 
színre vonulnak be, egyenruhában, 
Lócákra, székekre — ami éppen van — 
leülnek, nagyon csendesek és fegyelme. 
zettek. Az őrsi jelképeket részben zász- 
lójukon, részben valamilyen más formá. 
ban viselik, így ibolya látható az Ibolya 
őrs tagjainak ingén, nyuszi, mókus a 
kis kabalaállattól kezdve a nagy rongy- 
nyusziig, és szertári kitömött mókúsig 
a Mókus és Nyuszi őrsbelieknél. 


tán egyszer, épp az állatokkal bajlód- 
tam, amikor az iskolából üzentek, 
menjek, segítsek, mert valami kezdő- 
dik! Akkor alakult meg az úttörő- 
csapat. Így kerültem az úttörők közé, 
s bár nem lehettem jómagam már út- 
törő, mivel idősebb voltam, amolyan — 
ifjúvezető lett belőlem. Akkor csa- 
pattitkárnak hívták. A csapatunk 
száma alacsony volt, kétjegyű. Tud- 
játok, minél idősebb egy csapat, annál 
kisebb számmal jelölik a csapat szá- 
mát. Aztán tanultam, vizsgáztam, me- 
gint tanultam, megintcsak vizsgáz- 
tam. . . És három év múlva már tanít- 
hattam! Addig is sokat játszottunk a. 
gyerekekkel. Néhány játékunkat, da- . 
lunkat ti is megtanultátok már! 
Mind: (eljátszák az , Úttörők vagyunk 
mi, vidám gyerekek" kezdetű dalos já- 
tékot — lásd KISDOBOS 1976. márci- 
usi számában) 

Tanító néni: (velük játszik, aztán 
leülnek és ő folytatja) Az Úttörőköz- 
társaság építkezésén is dolgoztunk! 
1. Mókus: Az ugye a mai Csillebérc? 
Tanító néni: Bizony, az! És az Ut- 
törővasút építkezésén is! Hej, de fel- 
tört a tenyerem! 


1. Ibolya: (szinte szégyenlősen) Mi 
meg panaszkodunk, ha egy kis vasat 
gyűjtünk és bepiszkoljuk a kezünket! 
2. Ibolya: Pedig a vasúton mi már 
csak utazunk és nem ásunk! (ezen ne- 
vetnek) 

Tanító néni: Az akkori kisdoboso- 
kat úgy hívták, hogy pajtáscsalád. És 
harmadikos korukig voltak azok. Ne- 
gyedikben már úttörőkké avatták 
őket. Próba volt akkor is. Általában 
egy akadályversenyen volt próbázás. 
Vasárnaponként kultúrműsort tar- 
tottunk, amolyan ,,Ki mit tud"-ot. 
Erre minden úttörő vagy pajtáscsa- 
ládbeli gyerek még két barátját hozta 
magával. Folytatásos játék lett belőle, 
mert délig csak-csak. bírtuk étlen 
szomjan, de azután már abbahagytuk. 
gy jutott belőle két hónapon át va- 
sárnapokra! Volt ott, akár a tévében 
-— szólóéneklés, bohócjelenet, idő- 
szerű strófák, ami éppen jött. Téli 
Vásárt is rendeztünk: a gyerekek 
rongyból készítették, gyönggyel, se- 
selyemmel bársonnyal öltöztették a 


. babákat. Sálat kötöttek, sapkát hor- 


oltak. A bevétel a táborozásra ment. 
(rakat a katonáktól kaptunk, és 


bográcsban főztünk, mi 
Persze, az a táborozás inkább ma 
mozgótúrának számítana, hiszen nem 
volt egyhetes sem... (elmélázik, és 
sóhajt) Aztán, egyszercsak levelet 
kaptam. És a pajtás címzés helyébe 
elvtárs került! Mint diszes ifjúvezető 
— vagyis a KISZ-nek akkor Dolgozó 
Ifjúság Szövetsége volt a neve — meg- 
szoktam ezt a megszólítást, de azért 
ez más volt. . . 

1. Mókus: Én tudom! Párttag lett a 
tanító néni! 

Tanító néni: (felnevet) Úgy bizony! 
És iskolára küldtek! A férjem ismeri- 
tek? 

Ibolyák, Mókusok, Nyuszik: (kó- 
rusban) Persze, kirándult is velünk! 
Tanító néni: No, hát ott ismertük 
meg egymást! És ott házasodtunk 
össze! 

Gyerekek: Ő is veterán, ő is vete- 
rán! 

Tanító néni: Bizony! De azt tudjá- 
tok-e, hogy te Pircsi, meg te (mutat- 
ja), és ti mind veteránok lesztek! 
(nevetés, hitetlenkedés) De bizony! 
Méghozzá 2000-ben! Az akkori gye- 
rekek majd titeket keresnek meg, 


magunk! 


VIDA GYŐZŐ 
rajza 


hogy meséljetek nekik! Es lehet, lesz 
majd köztetek tanító néni, akinek a 
tanítványai éppen így meglepődnek 
majd! Mert veteránnak nem születik 
az ember! Azzá lesz, az idő múlásával, 
és a tettekkel! 

1. Mókus: És azzal is, hogy kimegy 
— aztán újra bejön! 

Pircsi: (egészen előrelép) A jelenet 
így történt meg a budapesti XIII. 
kerületben, melyet Angyalföldnek is 
neveznek, annak is Thálmann utcai 
általános iskolájában, a harmadik bé- 
sek József Attila rajában. A tanító 
néni Goller Lászlóné, Szabó Vilma 
valóban úttörő veterán. De megtör- 
ténhetett volna ez bárhol, másutt is. 
Így például minálunk! Mi ugyanis fel- 
kutattuk úttörőveteránjainkat név- 


Megkerestük őket munkahelyükön, 
levelet írtunk a távolabb élőknek. 
Emlékezéseiket leírtuk, és magnón 
rögzítettük. (A szerkesztőség megjegy- 
zése: a ponttal jelölt helynél a Pircsit 
játszó pajtás beszámol arról, kikkel ta- 
lálkoztatok a régi úttörők közül. Ha va- 
lami érdekeset meséltek néktek, úgy írjá- 
tok meg azt szerkesztőségünk címére!) 
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A zakatolás 1949-ben a budapesti Világ Ifjúsági 
Találkozón az egyik legkedveltebb táncos játék volt. 


A résztvevők kötben állnak. Ha kicsi a kör, akkor 
egy vagy két játékos — ha nagyobb a kör, akkor 
több — a körön belül van. 

1—3 ütem: A résztvevők kézfogással, jobb láb- 


bal kezdve esetleg szökdelve, jobb menetirányban / 


haladnak a körív mentén, a kör közepén levők pedig 
menetiránnyal ellentétesen. A 4. ütemre a körben 
levők egyet kiválasztanak és a kiválasztott előtt 
játékosan meghajolnak. 

5—6 ütem: Jobb kar karolással szökdelve egy- 
más körül forognak. A 6. ütem végére páros lábon 
dobbantanak. 

7—8 ütem: Irányt váltva bal kar karolással szök- 
delve egymás körül forognak, a 8. ütem végére, 
akiket kiválasztottak, azok mennek a kör közepébe, 
s így helyet cserélve a játék kezdődik elölről. 


A labdajátékot hárman játsszák egy kisebb gumi- 
labdával. A játékosok terpesztett lábbal egy vonalba 
felállnak. A két szélső játékos egymással szemben, 
a középső a cica, mindig afelé a játékos felé fordul, 
aki gurítja a labdát. A labdát a cica lába között kell 
gurítani, a másik játékosnak. Akinek a gurítását el- 
fogta a cica, azzal helyet és szerepet cserél. 
Változata: A játékosok hasonló módon állnak fel, 
de a labdát nem gurítják terpeszállásban tartott lá- 
baik alatt, hanem egyenesen állva dobják egymás- 
nak. A labdát a kinyújtott kar magasságánál feljebb 
nem dobhatják, alkalmat kell adni a cicának, hogy 
a labdát elfoghassa. (Mogyoróska, Haider Edit 


gyűjtése) 


A Csereszngefa 
őz a Tige 


Tavasszal a kis rigócska nagy jót tett a 
cseresznyefával. 


Úgy történt, hogy amikor a rigócska 
felébredt, valami furcsa zajt hallott. 
Gyotsan megmosakodott, megfésülkö- 
dött és kinézett kis otthonából. Ugyan 
mi lehet az? 

Hát mit gondoltok, mi volt az? 

A bizony egy nagy hernyó volt. 

És mit gondoltok, mit csinált? 

Hát az bizony egy levelét dézsmálta a 
cseresznyefának. 

Rászól a kis rigó: 

Nem mégy onnan, de rögtön?! 

De annak bizony beszélhetett, az csak 
rágta tovább nagy nyugodtan a cseresz- 
nyefa levelét. Hej, megmérgelődik a kis 
rigó, és nagy mérgében bekapta a her- 
nyót. 


Hálálkodott is ezért a cseresznyefa, és 
az első érett cseresznyét a kis rigónak 
ajándékozta. Azóta a kis rigó nagy vidá- 
man fütyörészget a fán. 

Így volt, mese volt, aki nem hiszi, jár- 
jon utána! 


Patkó Györgyi IV. c. Eger, II. sz. Ált. Iskola 
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Lázas lapozgatás. A pusztaegresi és sárhatvani kisdobosokat a közelmúl j ; 
nagy meglepetés érte: egymás után három alkalommal kaptak csomagot, b 
nük szebbnél szebb mesekönyvekkel. Amikor nevelőikkel összeszámolt 
ajándékokat, kiderült, hogy száznál is több új mesekönyv került hoz 
amelyek együttes értéke 3000 forint. Feladójuk a MALÉV IL—18-as szociai 
brigádja. A pusztaegresi és sárhatvani pedagógusok a könyveket úgy helyez j 
el az iskolában, hogy a gyerekek bármikor elvehetik, és olvashatják. 5k 
Olvasnak is a gyerekek rendszeresen. A pedagógusok pedig örömmel tap 
talták, hogy a kezdő olvasók olvasási készsége is határozottan javult a 
könyvtár segítségével. Így sokszorozódott meg Fejér megyében az az érti 
amit a dolgozó patrónusok a kicsiknek ajándékoztak, va 


az 
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Győzik ötlettel. A Győri Keksz- és Ostyagyár kiszesei és a szomszé; 
Engels Frigyes Általános iskola úttörői mát régóta jó barátságban dolgozn 
együtt. Fé: 

Az úttörők sokat táboroznak a gyár vinyei turistaházában. A kiszesek f 
készítették a nyolcadikos úttörőket a KISZ-életre, és közös sporteseményei 
ben is volt részük. Több sikeres vetélkedőre emlékezhetnek, amelyek kő; 
legérdekesebb a , Ki tud többet Engelsről" című és a pályaválasztási vetélkedi 
volt. Az úttörőcsapat cserében rendszeresen részt vesz a gyár ünnep 3 
névadóin és KISZ-esküvőin. Segítettek a gyár udvarának rendezésébe 
kerületi tereprendezési munkákban. Az idei tavaszi faültetés is közös 
uk volt. . ús 
: Az idén az idősebb testvérek gondja az, hogyan szerezhetnek az eddigi 
is több örömöt az úttörőknek, mozgalmuk harmincadik évfordulóján. 
kedőt és aszfaltrajzversenyt rendeztek a születésnap tiszteletére. M 
témája az úttörőmozgalom 30 éve. Cukrász és papírfeldolgozó szakk. 
veztek az úttörőknek. Az iskolai szünetben akár hasznosíthatják is a 
a szakkörben tanultakat — a gyárban, fizetésért. A szervezés és az összeki 
munka egy részét az ifivezetők végzik. Úgy vélik, megéri, mert a kisdobos 
és úttörők nemcsak készségesek, hanem igen ügyesek is. A csapat tagjai pedi 
megfogadták, ha ők is KISZ-esek lesznek, úgy segítik majd az úttörőket, ahoj 
a kekszgyáriak teszik most velük. tt 
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Régi játékok. Közeledik az úttörőmozgalom 30. születésnapja. Vajon vasi 
lesz-e az a kiadvány, melyet az évforduló alkalmából ad át az esztergomi R 
vész Béla Úttörőház a csapatoknak? A kötet összeállítása még nem ért végi 
A tartalma mégsem ismeretlen, Komáromban pedig különösen nem. Itt 
meg ugyanis a felhívás, amelyben régi népi játékok összegyűjtésére szól 
a megye úttörőit. A felhívásra számos válasz érkezett. A gyűjtőmun 
fogását az esztergomi Révész Béla Uttörőház vállalta. Arra is kérte 
keket, gyűjtsék össze a régi, házilag készített, de ma még fellelhet 
mert gazdag kiállítást rendezhetnének belőlük. A régi játékokra : 
berek szívesen emlékeznek, s megtanítják rájuk a gyűjtőket. A leí 
pedig megtanulhatja bárki, aki részt vesz az úttörőház foglalkozás 

vezetőképző táborokban. Azután tovább adhatja saját őrsének, paj 


Jó lenne, ha a gyűjtőómunka a komáromiak kötetének lezárása után sem 
véget, folytatódnék Komáromban és azon is túl. Mert, mint a fe 
olvasható: , annyi kedves élménnyel vagyunk szegényebbek, ahány 
radt a múlt homályában" td 


Figyelem! Az 1976. februári számunkban az , Őrizzétek a lángot! 
ötödik kottasorának ötödik hangja, vagyis a h eléb jelet kell írni és 
b hang énekelendő! MAGA 


MÉ ak 
; vádja 4 


Ajándék minden kisdobosnak. Mellékletünk bal oldali át 
körül. Utána a számok képecskéit a vastag fekete vonal mentén (hár. 
lon) nyissátok fel úgy, amint a mintarajzon látjátok. Ha a szöveges 
ragasztjátok (a szürke pettyes csík mentén), a szám-ablakokat felnyii 
pont szövegét elolvashatjátok. Ha a kék támasztót isa hel; 
állítsátok a táblát a tanulóasztalotokra. MNÉL 
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MARÉK VERONIKA munkája 


Legkedvesebb levelem májusban. 
, Kedves Űr Kata! Tudatjuk veled, 
hogy mi negyedikes kisdobosok már 
két éve járunk névadó ünnepségre, 
műsort adunk. Látnád, milyen ara- 
nyosaka kisbabák! Némelyik gőgicsél, 
van aki bömböl. De olyan is előfor- 
dul, hogy egy-égy baba elsétál a 
terem másik végébe, míg mi mond- 
juk a verset, meg éneket. Olyan na- 
gyon szeretünk mi ide járni! Ránk a 
jövőben is mindig számíthatnak a kis- 
babák!" Szilaji Eszter kisdobos, 2805 
Tatabánya, Újváros II. sz. iskola. 


Ki a jó őrsvezető? Én szerintem 
Rigó Imre (6115 Kunszállás, Felszaba- 
dulás u. 20.), bár csak helyettes, és 
nagyon szűkszavúan ír magáról. ,,A 
mi őrsünk neve Küzdelem-őrs. Én 
nem vagyok elég jó tanuló, javítanom 
kell az biztos. Édesapám traktoros, 
édesanyám takarítónő a tsz-ben. Rá- 
juk szeretnék hasonlítani. Szívesen 
fogadok minden jótanácsot levelező- 
pajtásoktól." 

Harangozó Márta kisdobos írja 
(5661 Újkígyós, Bartók Béla u. 3.), 
hogy az ő őrsvezetőjük Rácz Mária 
minden foglalkozásra valami érdekes 
dolgot talál ki. Kitartóan foglalkozik 
az őrssel, soha nem hagyja magukra 
őket. "Persze mi is viszonozzuk a sze- 
retetét, — így szól a levél utolsó 
mondata; fontos mondat! Minden 
őrsvezetőnek szüksége van erre, 
hogy , jó", vagy , még jobb" lehessen. 

Nagy Zsuzsa (4492 Dombrád, Kos- 
suth út 39.) véleménye szerint is az 
őrsvezető mindig felkészülten jöjjön 
közéjük, azt szeretik a gyerekek. 
Még fontosabb, hogy legyen igazsá- 
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Holecz Hajnalka II. o. Dejtár, Ált. Iskola 


gos. Dicsérje meg azt, aki megérdem- 
li. De ne szidja meg rögtön azt, aki 
megérdemli, hanem adjon előbb al- 
kalmat a javításra. Biztosan megem- 
bereli magát másodszorra minden 
gyerek, és ragaszkodik is az őrsveze- 
tőhöz. 

, Őrsvezetőhelyettes vagyok. Az 
őrsömmel sokat énekelünk. Csupa 
lány tartozik oda, és szeretjük a tánc- 
dalokat is. Én magam bátor vagyok 
és vidám. Nem tudom, hogy jó őrs- 
vezető vagyok-e, csak azt akartam 


mondani, hogy ilyen vagyok" — írja . 


Demkó Marianna negyedikes kisdo- 
bos (3327 Novaj, Kossuth u. 1.) 


Békési Ildikó harmadikos kisdobos 
boldogan újságolja, hogy őrsük, a 
Pillangó, egész évi munkájáért első 
díjat nyert, egy nagy társasjátékot. 
Felsorolja az összes tisztségviselőket, 
mert mindnek része van a dicsőség- 
ben. Magáról ezt írja: , Szeretek leve- 
lezni, olvasni, rejtvényt fejteni, külö- 
nös dolgokat tanulmányozni. Őrs- 
vezetőhelyettes vagyok, ezeket a dol- 
gokat ajánlom az őrsömnek is, de 
nem erőltetem rájuk." (Ildikó címe: 
9232 Darnózseli, Kossuth Lajos u. 12.) 


Kovács Kati (2472 Kajászó, Petőfi 
út 20.) már úttörő, és őrsvezető a kis- 
dobosoknál. Legfőbb törekvése, hogy 
hintát, homokozót, játszóhelyet sze- 
rezzen őrsének. Szívesen levelezne 
más őrsvezetőkkel, tapasztalatcsere 
céljából. 

Fekete Zsuzsa (6239 Császártöltés, 
Zója Katalin u. 9.) és Kardos Judit 
(3442 Csincsetanya, Mátyás u. 19.) 
úttörők azt írják, érdeklődéssel ol- 
vassák rovatunkat. Ők máris őrs- 
vezetők, és szeretnének azokhoz ha- 
sonlítani, akiket a kisdobosok, itt az 
újságban megdicsérnek. 


Könyvbarát barátaim. Már nagya 
hiányoltam őket! Régen jelentkeztei 
könyvbarát gyerekek, sajnálkoztan 
is magamban eleget. Nagy volt hát a. 
örömöm, amikor a Könyvtáros ő 
levelét megkaptam (Címük: 565 
Mezőberény, Nagyközségi könyvtár 
Tagjai nagyon szeretnek olvasni 
minden szabad idejüket a könyv ág 
ban töltik. Segítenek a könyvtára 
néninek. Most meg folyóirat-szer 
kesztést játszanak. Választottak fő 
szerkesztőt, riportereket is. Szíve 
sen leveleznének más könyvtárai 
őrssel. Máris bemutatom nekik — 4 
mindenkinek — a Könyvbarát rait 
Harmadikos kisdobosok és úgy igye 
keznek barátot szerezni a könyvek, 
nek, hogy társaiknak — például leg. 
utóbb a szomszéd osztálynak - 
könyvjelzőt adtak ajándékba. Nekem 
is küldtek egyet. Köszönöm és hasz, 
nálom is ; mindig az edelényi kisdoba 
sokat juttatja eszembe (Címük: 3. sz, 
iskola, 3780 Edelény. November 7. út 
2.) 

Keresztúri Mihály (2360 Gyál 
Szent István út 27.) legjobban az út 
leírásokat szereti, Károlyi Monik: 
pedig a pöttyös könyveket (az ő cí 
2536 Nyergesújfalu, Tó u. 4.) Mind 
ketten szívesen leveleznének könyv 
barát gyerekekkel, hogy véleményi 
cserélhessenek. k 


b 
Abuczki Éva kisdobos (3646 Neké. 
zseny, Arany János u. 63.) rengetegei 
olvas. Legkedvesebb három könyvi 
a következő: Kántor Zsuzsa: Kuli. 
pintyó, Nagy Katalin: Legfeljebb há 
rom pofon, Palotai Boris: Örök ha 
rag. Mindenkinek azt ajánlja, olvassák 
el ezeket. Én meg azt ajánlom, illetve 
kérem, írd meg nekem Éva, miér 
tetszett neked éppen ez a három 

könyv annyira? . 


Levélvárta. Három magyar kislán; 
kér és sürget, küldjek nekik szovjei 
címeket. Két magyarul tudó szovjei 
pajtás jelentkezik hasonló igénnyel 
A magyar gyerekek címe : Seres Ildik. 
4087 Hajdúdorog, Gáti u. 10.; Lova: 
Eleonora 4233 Balkány, Vöröshadse 
reg útja 20.; Borsi Edit 4087 Hajdú 
dorog Mátyás krt. 25. A Szovjetunió 
ba a következők várják a levelei 
Oláh Mária, 295400 Munkács, Koop! 
rativnaja 27, Kárpátalja és Bossány 
Tibor 295400 Munkács Pionír utca ! 
Kárpátalja. Szerencsés levelezést kívi 
nok! xi 
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harmincéves évforduló ünne- 
pélyes rajgyűlésére készüljetek őrsi 
oglalkozásokon is asztalra tehető ün- 
nepi díszekkel. Ha minden kisdobos 
maga mellé állít vagy kezében visz 
gy hurkapálcára szerelt koszorút, 
jta az őrs nevével és a jubileumi 
.307-as számmal, emlékezetesebbé, 
ínesebbé teszi a gyűlést, a felvonu- 
ást. A színpompa akkor lesz teljes, 
1 sönként más színeket, s kissé 
nás formákat alkalmaztok. , 

Maga a koszorú 2 cm széles fehér 
Pírszalagból ragasztott gyűrű. Leg- 
j bb, ha ezt üvegen ragasztjátok meg, 
új egeuborkás, konzerves üvegen. 
y körülragasztásra kb. 30 em szala- 
Számítsatok — a papírcsíik vastag- 
gától függően 2—3 tekerületet (1.) 


készítsetek. Az utolsó réteg alá ra- 
gasszatok egyenlő távolságban, tehát 
kb. 10—10 cm-nyire egymástól há- 
rom kisarasznyi színes fonaldarabkát. 
Ezzel lesz a koszorú felfüggesztve, 
miután felirattal, díszítéssel elláttá- 
tok. A talpat 15x 15 cm-es rajzlap- 
négyzetből (2.) hajtogassátok sátor- 
szerűen, majd csúcsát levágva ragasz- 
szatok, bele egy hosszú hurkapálcát 
(3.) Ha kedvetek van, a négyágú lábat 
kivágásokkal díszíthetitek. (4.) A ko- 
szorú felkötése előtt 5x 5 cm átmérő- 
jű karton-négyzetből (5.) sarkai ki- 
vágása után 1—1 cm szegély lehajlítá- 
sával alakítsatok dobozka formát, s 
négyoldalról ragasszatok rá 20 cm 
hosszú, 3 cm széles, sávosan bevagdo- 
sott színes szalagpászmát. (6.) A do- 
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bozka közepére ragasszatok dugó- 
korongocskát (D), hogy a pálcára 
szúráskor a kellő helyen megmarad- 
jon. Az egész díszítmény (7.) csúcsára 
5x5 cm nagy, bevagdosott színes pa- 
pírból sodort bóbitát ragasszatok. 
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TÖTNATATNY 
[/OCAAUTHOR 


. Anyáknapi virágcsokor négy tavaszi virága. 2. A , népi meteo- 
ta Ógia" e havi szereplőiből kettőt rejtettünk a betűrejtvénybe, 
.h rmadik nevét is küldjétek be. Segítségül ennyit: két-két 
me határozás jelentését kell összeadnotok. 3. A 12 kép betűit 
: történetek sorrendjében olvassátok össze. Megfejtésül a tavasz 
egyik örömét kapjátok; , fülbevalónak" is jó! 

eresztrejtvény. Vízszintes: 1. Kakas, népiesen 6. Részemre 
zalonna jelzője 12. , Végtelen" őszi hónap (o0—ő) 14. Népi 
ásmondás. Ez is a májusi időjárással kapcsolatos. Folytatása 
vízszintes 16. sorban 20. Nem szabad! 22. Egy szovjet folyóig 
Szomszéd nép 27. Nem egészen meri! 28. Lakat 30. Táskaféle 
: Idősebb, rövidítve 32. Akta 34. Nem rossz 35. Akinek jól 
"gy 36. Két ruházati cikk 


iggőleges: 1. A pénz az OTP-ben. . . 2. Egyfajta sajt neve (0—ó) 

el diákosan 4. Hiányos vas! 5. S. O. S. (Segélykérő rövidítés) 
TF teg közepe! 8. A hímnemű juh 9. Kutyafelvigyázó (két szó) 
). Talán májusra is jellemző időjárás 13. Bevételek ellentéte 


mi 


15. Már nem érdekes 17. YS 18. Zsírpárna az áll alatt 19. Dalol 
21. Elza közepe 23. Orosz női név 25. Női név 26. Indulás! 29. 
Börtönben ül 33. Morze jel 35. Ez a nap. 


) E havi számunk rejtvényfejtésével 
háromszor három havi játékunk végére értünk. Most küldjétek 
be a márciusi, áprilisi, májusi megfejtéseket, és az eddigi meg- 
fejtésekért kapott képeslapokat. Ebből kiderül, kinek hány hó- 
napban sikerült megfejtenie a rejtvényt. Akinek a kilencből 
legalább hét havi megfejtése sikerült, könyvjutalmat kap. 


A képeslapokat mindenkinek visszaküldjük azzal együtt, ame- 
lyik az utolsó három havi megfejtésért jár. Meglepetésünk: ha 
a három képet helyes sorrendben felragasztjátok egy karton- 
lapra, új, önálló képet kaptok az erdő-mező titkairól, amelyek 
rejtvényeinkben szerepeltek. Tanulósarkotokat a kép kedves 
emlékként díszítheti. 
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Aj! Folyó partján a tűz ég, 
Ez a kislány jaj de szép, 
Kalyóda, malyóda. 


Kislány haját fésüli, 
Virággal is tűzdeli, 
Kalyóda, malyóda. 


Nőjj csak, nőjj csak, szép hajam, 
Érd el karcsú derekam, 


eaN ? Kalyóda, malyóda. 


Orosz népdal 
Raics István fordítása 


